	 
	     HANDELSAVTAL

   (för kund med externt förvar)
	Kundnummer 

     

	
	
	Kundansvarig 

     

	
	
	

	KUND


	Firma (fullständigt namn) Namn (efternamn, förnamn)
	Org-/Person-/Samordningsnummer

	
	     
	     

	
	Utdelningsadress (gata, box eller motsvarande)
	Utländskt skatteregistreringsnummer 
	Telefon dagtid, även riktnummer

	
	     
	     
	     

	
	Postnummer
	Ort
	Land, utom Sverige
	Telefon bostad, även riktnummer

	
	     
	     
	     
	     

	
	Land, skatterättsligt hemvist 
	Medborgarskap, annat än svenskt 
	Mobil/Fax, även riktnummer 

	
	     
	     
	     

	
	Folkbokföringsadress, om annan än ovan
	E-mailadress

	
	     
	     

	OMBUD
	Ombud Namn (efternamn, förnamn)
	Telefon dagtid, även riktnummer 

	
	
	

	Betalnings- instruktioner
	Bank                      BIC kod


	Kontonummer inkl. clearingnummer    IBAN-nummer

	Leverans- instruktioner
	Institut                     BIC kod 


	Depånummer                        VP konto (om depå ej finns)

	Avtal

Uppdrag 

Avgifter och skatter

Betalning och leverans

Avräkning av förpliktelser 

Investeringsråd​givning m m

Skatterättslig hemvist 

Adressändring

Användning av kunduppgifter 

Pantsättning 


	Mellan undertecknad(e) (Kund/er) och …………………………………………  (Institutet) träffas Avtal om handel med svenska och utländska finansiella instrument, med undantag av derivatinstrument som ej handlas över clearingkonto samt aktielån, enligt på denna och omstående sida nämnda villkor samt enligt vid var tid gällande ALLMÄNNA VILLKOR FÖR HANDEL MED FINANSIELLA INSTRUMENT. Kunden har tagit del av de ”Allmänna villkor för handel med finansiella instrument” som tillämpas vid detta Avtals träffande. Kunden har därvid särskilt uppmärksammat bestäm​melserna om Kundens skyldighet att leverera aktuella finansiella instru​ment vid försäljning och aktuell likvid vid köp, Institutets rätt till självinträde (dvs. rätt att köpa/sälja i egen räkning vid utförande av kundorder ) samt parternas rätt till olika slags åtgärder för det fall motparten inte skulle uppfylla sina leverans- respektive betalningsåtaganden. 

Begäran (”order”) från Kunden om utförande av handel (Uppdrag) innebär, såvida inte annat sär​skilt över​enskommits, ett åtagande för Institutet att för Kundens räk​ning söka träffa Avtal avseende handel med finansiella instru​ment i enlighet med de villkor Kunden lämnat. Institutet lämnar inte, såvida inte annat särskilt över​enskom​mits, någon garanti för att ett Uppdrag leder till han​del. Institutet utför Uppdrag i enlighet med tillämpliga marknadsregler och god sed på marknaden. Institutet är inte skyldigt att acceptera Uppdrag. Institutet äger rätt att utan angivande av skäl – genom meddelande till Kunden - avsäga sig Uppdrag om Institutet skulle misstänka att ett utförande av Uppdraget skulle stå i strid med bestämmelserna i vid var tid gällande lagstiftning om insiderbrott eller otillbörlig kurs​påverkan eller eljest skulle stå i strid med tillämpliga marknadsregler eller god sed på mark​naden eller om Institutet av annan anledning skulle finna att det före​ligger särskilda skäl därtill. Kunden är medveten om att Institutet kan spela in telefonsamtal i samband med att Kunden lämnar Institutet Uppdrag eller betalnings- eller leveransinstruktioner.

För Uppdrag utgår courtage och andra eventuella avgifter enligt de grunder som Institutet all​mänt tillämpar för Uppdrag av ifrågavarande slag, såvida inte annat särskilt över​enskommits. Kunden kan på begäran er​hålla uppgift om vilka principer för fastställande av courtage och om vilka avgifter som tillämpas. Kunden skall svara för sådana eventuella skatter och andra avgifter som skall erläggas enligt svensk eller ut​ländsk lag med anledning av Uppdrag som Institutet utför för Kundens räkning enligt detta Avtal.

Finansiella instrument eller likvida medel som Institutet i samband med utförande av Uppdrag har mottagit för Kundens räkning för vidarebefordran till Kunden (eller den som Kunden anvisat) skall levereras eller betalas enligt Kundens in​struktioner när denne har uppfyllt sitt ​åtagande att leverera eller betala med anledning av Uppdraget i fråga. Institutet har dock rätt att hålla inne de finansiella instru​menten respektive likvida med​len om Institutet har förfallen fordran på Kunden, t ex i anledning av annat Uppdrag som Institutet utfört för Kundens räkning. Om Institutet av misstag till Kunden (eller den som Kunden anvisat) skulle leverera finan​siella instrument eller betala likvida medel, som rätteligen inte skulle ha tillkommit denne, skall Kunden se till att de finansiella instrumenten eller likvida medlen i fråga utan dröjsmål leve​reras tillbaka till Institutet.

För den händelse någon av parterna skulle försättas i konkurs eller företagsrekon​struktion skulle beslutas för part, en​ligt vid var tid gällande lag därom, skall samt​liga utestående för​pliktelser med anledning av handel med fi​nansiella instrument mellan parterna avräknas mot varandra genom slutavräkning per den dag sådan händelse inträffar. Vad som efter sådan slut​avräkning tillkommer ena parten är omedel​bart förfallet till betalning.

Institutet dokumenterar investeringsrådgivning som lämnas till Kunden om det inte är obehövligt. Dokumentationen, som bl a kan ske genom bandinspelning, kan på begäran lämnas ut till Kunden. För att underlätta sådant utlämnande bör Kunden uppge vem som lämnat rådgivningen samt tid​punkt (datum och helst klockslag) för denna.

Eventuell reklamation mot av Institutet lämnat investeringsråd skall göras om​gående vid upptäckten av de omständigheter som reklamationen avser.

Kunden har i samband med ingående av detta Avtal erhållit information från Institutet , i enlighet med Finansinspektionens föreskrifter om uppföranderegler på värdepappersmarknaden, vilken information anpassats till Kundens behov.

Kunden skall själv förvissa sig om sitt skatterättsliga hemvist. För juridisk person avses normalt det land där den juridiska personen är registrerad eller där företaget/styrelsen har sitt säte. För fysisk person är det normalt det land/stat vars lag anger skattskyldighet på grund av huvudsaklig vistelse, bosättning eller liknande omständighet. 

Kunden försäkrar att här lämnade uppgifter av betydelse för beskattning, tillämpning av lagregler om uppgiftsskyldighet m m är riktiga och förbinder sig att utan dröjsmål till Institutet skriftligen anmäla förändringar i detta avseende, t ex vid flyttning utomlands, ändring av namn, telefonnummer eller adress.

Institutet kan, till följd av svensk/utländsk lag, svensk/utländsk myndighets föreskrift eller beslut och/eller Institutets avtal med svensk/utländsk myndighet, handels​regler eller avtal/villkor för visst värdepapper, vara skyldigt att till annan lämna uppgift om Kundens förhållanden. Det åligger Kunden att på begäran av Institutet tillhandahålla den information, inkluderande skriftliga handlingar, som Institutet bedömer vara nödvändig för att fullgöra sådan skyldighet.

Kunden är införstådd med att Institutet kommer att behandla Kundens personuppgifter (såväl av Kunden själv lämnade uppgifter som sådana uppgifter som kan komma att inhämtas från annat håll) i den utsträckning det krävs för fullgörande av detta Avtal och Uppdrag relaterade till detta Avtal och för fullgörande av Institutets rättsliga skyldigheter samt att Institutet får behandla Kundens personuppgifter för information till Kunden om regel-/ villkorsändringar, finansiella instrument, produkter och tjänster m m med anknytning till detta Avtal. Kunden godkänner att behandling av Kundens personuppgifter även kan komma att ske hos Institutet för ändamål som avser direkt marknadsföring. Kunden har rätt att få veta vad som registrerats om Kunden samt att få rättelse gjord av eventuellt felaktig uppgift. Kunden skall i sådant fall vända sig till Institutet.

Till säkerhet för samtliga Kundens förpliktelser gentemot Institutet i samband med Uppdrag enligt detta Avtal pantförskriver Kunden härmed till Institutet dels samtliga finansiella instrument som vid var tid disponeras av Institutet i samband med Uppdraget, dels samtliga Kundens finansiella instrument som eljest för Kundens räkning överförts eller överlämnats till eller förvärvats genom Institutet.                                                                                                                        (Fortsättning på sidan 2)                                                                 

	Reklamation och hävning 

Villkorsändring 

Uppsägning 

Meddelande 

Ansvars- begränsningar

Tillämplig lag och tvist 
	Om Kunden vill påtala eventuella fel eller brister som framgår av avräkningsnota, att avräkningsnota uteblivit eller eventuella övriga fel eller brister vid Uppdragets utförande, skall Kunden omgående underrätta Institutet om detta (reklamation). Om Kunden vill begära hävning av ett köp- eller säljuppdrag skall detta uttryckligen och omgående framföras till Institutet. Om reklamation eller begäran om hävning inte lämnas omgående förlorar Kunden rätten att begära ersättning, häva Uppdraget eller kräva andra åtgärder från Institutets sida.

Ändringar av dessa bestämmelser eller av Institutets avgifter skall ha verkan gentemot Kunden från och med tionde bankdagen efter det att Kunden skall anses ha mottagit meddelande om ändringen. Om Kunden inte godtar ändringen har denne rätt att inom nämnda tid uppsäga Avtalet enligt dessa bestämmelser till upphörande.

Envar av Institutet och Kunden kan skriftligen säga upp Avtalet till upphörande fem bankdagar efter det att part till motparten i vanligt brev avsänt uppsägningen. Vid Avtalets upphörande skall parterna genast reglera samtliga sina förpliktelser enligt dessa bestämmelser. Avtalet gäller dock i tillämpliga delar intill dess part fullgjort samtliga sina åtaganden gentemot motparten. Vidare får envar av Institutet och Kunden säga upp ännu ej utfört Uppdrag enligt dessa bestämmelser avseende visst finansiellt instrument enligt samma villkor som nu angetts.

Oavsett vad som sagts i föregående stycke får part säga upp Avtalet med omedelbar verkan om motparten väsentligen brutit mot Avtalet. Härvid skall varje Avtals​brott, där rättelse trots anmaning härom inte snarast möjligt vidtagits, anses som ett väsentligt Avtalsbrott. Institutet får även säga upp Avtalet med omedelbar verkan vid förändringar beträffande Kundens skatterättsliga hemvist som medför att Institutet inte längre kan fullgöra sin skyldighet att för Kundens räkning vidta åtgärder beträffande skatt eller att fullgörandet av sådan skyldighet avsevärt försvåras.

Meddelande som avsänts av Institutet med rekommenderat brev eller vanligt brev skall anses ha nått Kunden senast femte bankdagen efter avsändandet, om brevet sänts till den adress som Kunden senast uppgivit. Meddelande genom telefax, telex, S.W.I.F.T, Internet eller annan elektronisk kommunikation skall anses ha kommit Kunden tillhanda vid avsändandet om det sänts till av Kunden uppgivet nummer eller elektronisk adress. Om ett sådant meddelande når Kunden på icke normal kontorstid skall meddelandet anses ha kommit Kunden tillhanda vid början av påföljande bankdag.

Meddelande från Kunden till Institutet skall ställas till den adress som anges i Avtalet, såvida Institutet inte begärt svar till annan adress. Meddelande från Kunden skall anses ha kommit Institutet tillhanda den bankdag meddelandet kommit fram till nämnda adress.

Institutet är inte ansvarigt för skada som beror av svenskt eller utländskt lagbud, svensk eller utländsk myndighetsåtgärd, krigshändelse, strejk, blockad, bojkott, lockout eller annan liknande omständighet. Förbehållet i fråga om strejk, blockad, bojkott och lockout gäller även om Institutet självt är föremål för eller vidtar sådan konfliktåtgärd.

Skada som uppkommit i andra fall skall inte ersättas av Institutet, om Institutet varit normalt aktsamt. Institutet är i intet fall ansvarigt för indirekt skada.

Institutet svarar inte för skada som förorsakats av depåbank eller annan Uppdragstagare som Institutet med tillbörlig omsorg anlitat eller som anvisats av Kunden. Institutet svarar ej heller för skada som uppkommer för Kunden eller annan i anledning av förfogande​inskränk​ning som kan komma att tillämpas mot Institutet beträffande finansiella instrument.

Föreligger hinder för Institutet att helt eller delvis verkställa åtgärd enligt dessa bestäm​mel​ser på grund av omständighet som anges i första stycket får åtgärden skjutas upp till dess hindret har upphört. Om Institutet till följd av sådan omständighet är förhindrat att verk​ställa eller ta emot betalning, skall Institutet respek​tive Kunden inte vara skyldigt att erläg​ga dröjsmålsränta.

Tolkning och tillämpning av detta Avtal skall ske enligt svensk rätt. Tvist angående tolkningen eller tillämpningen av detta Avtal och därmed sammanhängande rättsförhållanden (såsom enskilda Uppdrag avseende handel) skall, om Avtalet inte angår konsument, avgöras av skiljemän enligt vid var tid gällande lag om skiljeförfarande. Sådant förfarande skall äga rum i Stockholm. 



	Elektronisk avräkningsnota 
	 FORMCHECKBOX 
 Kunden medger att Institutet, på elektronisk väg översänder uppgifter motsvarande de som framgår av avräkningsnota.                         



	


	

	ID-kontroll
	 FORMCHECKBOX 

	KK
	 FORMCHECKBOX 

	Pass
	 FORMCHECKBOX 

	ID-kort
	 FORMCHECKBOX 

	Annan:      

	UNDERSKRIFTER

För juri​disk person skall aktuellt regi​stre​ringsbevis samt bestyrkt ko​pia på godkänd legiti​mation för firma​teck​nare och ev. ombud bi​fogas. 

För fysisk person skall bestyrkt kopia på godkänd legitimation bifogas.
	Ort och datum

	
	     

	
	Kundens underskrift
	Namnförtydligande

	
	
	     

	
	Ort och datum

     

	
	Institutets underskrift 

	Institutets egna noteringar 


	Förslag handelslimit
	Beviljad sign.

	
	Kundansvarigs underskrift
	Tillstyrkt sign.

	LoB –blankett

(ifylls av varje juridisk person)
	□ LoB-blankett har ifyllts. Avser ”Certification of Treaty Benefits, Limitation on Benefits” enligt QI-avtal med USA:s skattemyndighet IRS  
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